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PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR. 01-25-

2023 m. spalio _____ d.
Vilnius

Viešoji įstaiga Centro poliklinika, įstaigos kodas 125873515, atstovaujama antrinės asmens sveikatos priežiūros administratorės, laikinai einančios direktoriaus pareigas Laimos Skrickienės, veikiančios pagal 2023 m. liepos 12 d. Vilniaus miesto savivaldybės mero potvarkį Nr. 23-257/23 (toliau – Pirkėjas), ir 
UAB „Interautomatika“, įmonės kodas 300002253, atstovaujama direktoriaus Andriaus Rubčinsko, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pardavėjas), kartu bendrai vadinamos Šalimis, atskirai – Šalimi, sudarė šią sutartį.

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Ši sutartis sudaryta dėl In vitro naudojamų greitųjų diagnostinio gripo A+B antigenų nustatymui iš nosiaryklės testų (toliau – prekės), nurodytų sutarties priede „Techninė specifikacija ir kaina“ (toliau – sutarties priedas). 
1.2. Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka pristatyti prekes, nurodytas sutarties priede, o Pirkėjas – priimti iš Pardavėjo pagal sutarties nuostatas pateiktas prekes ir sumokėti už jas sutartyje nustatytomis mokėjimo sąlygomis ir tvarka pagal sutarties priede nurodytas detalias prekių kainas.
1.3. Prekės, jų techninė specifikacija, kiekis ir kaina nurodyti sutarties priede.
1.4. Prekių kokybė turi atitikti Lietuvos Respublikoje ir Europos Sąjungoje galiojančių standartų ir tai prekių grupei keliamus reikalavimus. Prekių ženklinimas turi atitikti šios srities prekių Lietuvoje ženklinimo standartus (CE ženklinimas).
1.5. Prekės turi būti originalios, atitinkančios techninius, funkcinius ir kokybinius reikalavimus.
1.6. Kadangi Pardavėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama, Pardavėjas patvirtina, kad turi teisę verstis veikla reikalinga šiai sutarčiai vykdyti.

2. SUTARTIES VERTĖ IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. Maksimali sutarties kaina yra 15 739,50 Eur (penkiolika tūkstančių septyni šimtai trisdešimt devyni eurai ir 50 ct) su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM). Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti viso sutarties priede nurodyto prekių kiekio, perkama bus pagal faktinį Pirkėjo poreikį.
2.2. Į prekių kainą įskaičiuotos visos Pardavėjo išlaidos, susijusios su mokėtinais mokesčiais (įskaitant mokesčius už PVM sąskaitų faktūrų pateikimą per VĮ Registrų centro tvarkomą informacinę sistemą „E. sąskaita“), pardavimu ir pristatymu į sutartyje nurodytą vietą.
2.3. Vykdant sutartį, PVM sąskaita faktūra teikiama tik elektroniniu būdu. Elektroninė PVM sąskaita faktūra, atitinkanti Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkanti elektroninė PVM sąskaita faktūra gali būti teikiama tik per VĮ Registrų centro tvarkomą informacinę sistemą „E. sąskaita“. Pirkėjas elektroninę PVM sąskaitą faktūrą priima ir apdoroja per VĮ Registrų centro tvarkomą informacinę sistemą „E. sąskaita“.
2.4. Mokėjimai apskaičiuojami ir atliekami eurais mokestiniu pavedimu per banką į sutartyje nurodytą Pardavėjo banko sąskaitą. Už kokybiškas, sutarties reikalavimus atitinkančias prekes Pirkėjas sumoka Pardavėjui ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po prekių pristatymo ir PVM sąskaitos (-ų) faktūros (-ų) gavimo iš Pardavėjo dienos. Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti prekes, jei jos pateiktos nesilaikant sutarties reikalavimų. Prieš pateikdamas PVM sąskaitą (-as) faktūrą (-as) per VĮ Registrų centro tvarkomą informacinę sistemą „E. sąskaita“, Pardavėjas elektroniniu paštu privalo ją (-as) atsiųsti Pirkėjo sutartį administruojančiam asmeniui išankstiniam suderinimui.
2.5. PVM sąskaitoje (-ose) faktūroje (-ose), be kitų privalomų rekvizitų, privalo būti įrašytas sutarties numeris ir data. PVM sąskaita (-os) faktūra (-os) privalo būti išrašoma (-os) sutarties priede nurodytu firminiu prekės (-ių) pavadinimu arba jo sutrumpinimu, o kaina turi būti nurodoma tiek skaičių po kablelio, kiek nurodyta sutarties priede.
2.6. Sutarties kainodara – fiksuotas įkainis su peržiūra. 
2.7. Sutarties įkainiai (kaina) dėl pasikeitusių mokesčių bus perskaičiuojami (-a) tokia tvarka:
2.7.1.  pasikeitus PVM, sutarties kaina (įkainiai) bus perskaičiuojama (-i). Pasikeitus kitiems mokesčiams, sutarties kaina (įkainiai) nebus perskaičiuojama (-i);
2.7.2.  pasikeitus PVM tarifo dydžiui, sutarties kainą (įkainius) sudarantis PVM tarifas nepristatytoms prekėms keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos galiojančius teisės aktus;
2.7.3.  atskiras rašytinis susitarimas dėl kainų perskaičiavimo nebus pasirašomas;
2.7.4.  perskaičiuotos kainos pradedamos taikyti nuo pakeisto PVM tarifo įsigaliojimo dienos.
2.8. Sutarties įkainiai dėl kainų pokyčių bus perskaičiuojami pagal Lietuvos Respublikos statistikos departamento (toliau – Statistikos departamentas) skelbiamą vartotojų kainų indeksą (toliau – VKI) tokia tvarka:
2.8.1. sutarties įkainiai pirmą kartą gali būti perskaičiuojami ne anksčiau nei po 6 (šešių) mėnesių nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Sutarties įkainių perskaičiavimo koeficientas apskaičiuojamas sutarties įkainių perskaičiavimo mėnesį Lietuvos statistikos departamento „Įvairios prekės ir paslaugos“ skyriaus skelbiamą kainų indeksą padalijus iš praėjusių metų sutarties įkainių perskaičiavimo mėnesio „Įvairios prekės ir paslaugos“ skyriaus skelbiamo mėnesio kainų indekso. Įkainiai bus dauginami iš šio perskaičiuoto koeficiento;
2.8.2. įkainiai bus perskaičiuojami, jeigu vartojimo prekių ir paslaugų skyriaus „Įvairios prekės ir paslaugos“ kainų indeksas pakito daugiau kaip 10 (dešimt) procentų;
2.8.3. perskaičiuotos kainos pradedamos taikyti nuo Šalių pasirašyto papildomo susitarimo / protokolo dienos;
2.8.4. įkainiai bus perskaičiuojami nepriklausomai nuo to kokia yra perskaičiavimo koeficiento reikšmė (padidėjusi ar sumažėjusi);
2.8.5. įkainių perskaičiavimą gali inicijuoti bet kuri sutarties Šalis.
2.9. Dėl kitų, 2.7 ir 2.8 papunkčiuose neįvardytų priežasčių, sutarties įkainiai nebus perskaičiuojami.

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR TEISĖS

3.1. Pardavėjas įsipareigoja:
3.1.1. sutartyje nurodytas prekes pristatyti laiku, savo rizika ir sąskaita kaip įmanoma rūpestingai, objektyviai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, prekių pristatymą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius;
3.1.2. kartu su prekėmis pristatyti CE sertifikatus ar lygiaverčius dokumentus, (jei toms prekėms taikoma) ir kiekvienos priemonės gamintojo parengtą naudojimo instrukciją. Dokumentai pateikiami su vertimu į lietuvių kalbą;
3.1.3. Pirkėjui pareiškus argumentuotas pastabas dėl nekokybiškų, sutarties reikalavimų neatitinkančių prekių, savo lėšomis ištaisyti trūkumus Šalių suderintais terminais ir būdais. 
3.1.4. tiekiant prekes laikytis aplinkos apsaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, prekių perdavimo-priėmimo aktai (jei tokie yra būtini), Pirkėjui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasirašomi elektroniniu būdu, PVM sąskaitas faktūras už suteiktas paslaugas teikti tik elektroniniu būdu, Pirkėjo prašomą informaciją teikti tik elektroniniu formatu.
3.2. Pardavėjo teisės:
3.2.1. prašyti iš Pirkėjo pateikti turimą informaciją, reikalingą tinkamai vykdyti sutartį;
3.2.2. kitos sutartyje ir teisės aktuose numatytos teisės.
3.3. Pirkėjas įsipareigoja:
3.3.1. priimti pagal sutarties nuostatas pristatytas prekes ir už jas apmokėti sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;
3.3.2. sudaryti Pardavėjui sąlygas tinkamai įvykdyti sutartį.
3.4. Pirkėjo teisės:
3.4.1. nepriimti prekių, jei jos pateiktos nesilaikant sutarties sąlygų;
3.4.2. kitos sutartyje ir teisės aktuose nustatytos teisės. 

4. PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO TERMINAI IR TVARKA

4.1.  Prekių pristatymo vietos – viešosios įstaigos Centro poliklinikos Klinikinės laboratorijos, Vilniuje: antrinės asmens sveikatos priežiūros centras, Pylimo g. 3; Naujamiesčio pirminės asmens sveikatos priežiūros centras (toliau – PASPC), K. Kalinausko g. 4; Senamiesčio PASPC, Pylimo g. 56; Vytenio PASPC, Vytenio g. 59; Lukiškių PASPC, Gedimino pr. 27, Gerosios Vilties antrinės asmens sveikatos priežiūros skyrius, Gerosios Vilties g. 1A.
4.2. Prekių pristatyto terminas – 5 (penkios) darbo dienos nuo atskiro užsakymo raštu  (paštu ar elektroninėmis priemonėmis) ar telefonu pateikimo dienos.
4.3. Pardavėjui pristačius nekokybiškas prekes, Pardavėjas savo sąskaita jas turi pakeisti sutarties reikalavimus atitinkančiomis prekėmis per 3 (tris) kalendorines dienas nuo pranešimo apie nekokybiškas prekes raštu (paštu ar elektroninėmis priemonėmis) ar telefonu pateikimo dienos.
4.4. Prekių kokybė, kiekis, kriterijai visais atžvilgiais privalo atitikti apklausos, sutarties sąlygas, techninę specifikaciją, tiekėjo pasiūlymą. Pardavėjas garantuoja, kad pagal sutartį pristatytos prekės yra kokybiškos. Tiekiamų prekių neatitikimas dokumentacijoje nurodytai kokybei gali būti pagrindas sutarties nutraukimui.
4.5. Pristatomų prekių galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 6 (šeši) mėnesiai nuo prekių pristatymo dienos.
4.6. Prekes Pardavėjas pristato savo transportu nemokamai pagal Pirkėjo nurodytą poreikį, nepriklausomai nuo užsakomo prekių kiekio.
4.7. Šalys įsipareigoja neatskleisti jokios vykdant sutartį iš kitos Šalies gautos ar su sutarties vykdymu susijusios informacijos jokiems tretiesiems asmenims be išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo ir visą šią informaciją laikyti konfidencialia, nebent tokios informacijos atskleidimas būtų privalomas pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus.
4.8. Visi jungtinės veiklos pagrindu veikiantys tiekėjai kartu ir pavieniui yra įsipareigoję šios sutarties tinkamu įvykdymu (jei taikoma).

5. SUTARTINIŲ TERMINŲ NESILAIKYMAS

5.1.  Pirkėjui laiku neatsiskaitant pagal sutartį, ir Pardavėjui pareikalavus, Pirkėjas privalo sumokėti 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną. 
5.2.  Laiku pagal sutarties nuostatas nepateikus prekių, ir Pirkėjui pareikalavus, Pardavėjas moka Pirkėjui 0,03 proc. dydžio delspinigius nuo Pirkimo dalies kainos su PVM už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną. 



6. SUSIRAŠINĖJIMAS

6.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią sutartį, laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą), Šalių nurodytais adresais.
6.2. Pardavėjo sutartį administruojantis asmuo – produktų grupės vadovė Alla Zolfaghari, mob. +370 656  36486, el. p. alla@interlab.lt. 
6.3. Pirkėjo sutartį administruojantis asmuo – Klinikinės laboratorijos vyresnioji administratorė Alicija Kavaliauskienė, tel. (8 5)  251 4088, el. p. alicija.kavaliauskiene@pylimas.lt. 
6.4. Pasikeitus Šalių pavadinimams, adresams, telefonų numeriams, banko rekvizitams, sutartį administruojantiems asmenims ar kitiems duomenims, sutarties Šalys įsipareigoja per 3 (tris) darbo dienas nuo pasikeitimo raštu informuoti apie tai viena kitą. Šaliai informavus kitą Šalį apie šiame papunktyje nurodytus pakeitimus, be papildomo rašytinio susitarimo Šalys jais vadovaujasi ir taiko. Šalis, neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad Šalių veiksmai, atlikti pagal paskutinius joms žinomus kitos Šalies rekvizitus ir (ar) už sutarties administravimą atsakingų asmenų kontaktus, neatitinka sutarties sąlygų arba kad ji negavo pranešimų, siųstų jai pagal tuos rekvizitus ir (ar) už sutarties administravimą atsakingų asmenų kontaktus.

7. NENUGALIMA JĖGA 

7.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po sutarties įsigaliojimo dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
7.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, paslaugų ar darbų Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvos Respublikoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių  reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvos Respublikoje sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
7.3. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“).
7.4. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure).

8. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

8.1. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Visi ginčai, kylantys dėl šios sutarties ar su ja susiję, nepavykus jų išspręsti derybų būdu, sprendžiami Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą.

9. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA

9.1. Sutarties sudarymo metu Pardavėjas sutarties vykdymui subtiekėjų nepasitelkia ir ūkio subjektų pajėgumais nesiremia.
9.2. Jeigu Pardavėjas po sutarties sudarymo (sutarties vykdymo metu) norės pasitelkti subtiekėją (-us), Pardavėjas privalo apie tai iš anksto, tačiau ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų, raštu informuoti Pirkėją, pateikti išsamius argumentus, koks (-ie) subtiekėjas (-ai) ir kokiai įsipareigojimų daliai planuojamas (-i) pasitelkti. Jeigu Pardavėjas be Pirkėjo rašytinio sutikimo pasitelks subtiekėją (-us), tai bus laikoma šios sutarties pažeidimu ir Pardavėjas privalės sumokėti Pirkėjui 100 Eur (vienas šimtas eurų) dydžio baudą ir atlyginti kitus Pirkėjo patirtus nuostolius. Tokiu atveju Pirkėjas taip pat turės teisę vienašališkai nutraukti šią sutartį. Atskiras susitarimas dėl subtiekėjų pasitelkimo nebus pasirašomas.
9.3. Subtiekėjų pasitelkimas sudarius sutartį nekeičia Pardavėjo atsakomybės Pirkėjui dėl sutarties įvykdymo. Pardavėjas visais atvejais lieka tiesiogiai ir asmeniškai atsakingas prieš Pirkėją už tinkamą įsipareigojimų atlikimą ir / ar bet kokią žalą (nuostolius), kuriuos Pirkėjas ir / ar tretieji asmenys patiria dėl Pardavėjo ir / ar jo pasitelktų trečiųjų asmenų sutartinių įsipareigojimų pažeidimo. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Pirkėjo  ir subtiekėjo. Pardavėjas atsako už savo pasitelktų subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Pirkėjo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Pardavėjo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal sutartį.
9.4. Pardavėjas įsipareigoja užtikrinti, kad jo pasitelkti subtiekėjai atliks veiksmus, kurie atitiks Pardavėjo pasiūlymą.
9.5. Pardavėjas turi užtikrinti, kad pasitelks tik tokius subtiekėjus, kurie turi teisę verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami.
9.6. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 88 str. 2 d. nuostatomis gali būti taikomas tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėjais.

10. PIRKIMO SUTARTIES GALIOJIMAS, SUTARTIES NUTRAUKIMO TVARKA

10.1. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal sutartį be rašytinio kitos Šalies sutikimo.
10.2. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo datos ir galioja iki visiško Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba iki sutarties nutraukimo. Prekių užsakymas vykdomas 12 (dvylika) mėnesių nuo sutarties įsigaliojimo arba kol baigsis sutarties vertė. Sutarties galiojimo pabaiga neturi įtakos toms šios sutarties pagrindu atsiradusioms prievolėms, kurios pagal savo prigimtį ir esmę lieka galioti ir toliau po sutarties pasibaigimo.
10.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas – netesybos. Pirkėjui nutraukus sutartį dėl Pardavėjo kaltės, arba Pardavėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį, Pardavėjas, Pirkėjui pareikalavus, per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo pareikalavimo išsiuntimo turi sumokėti Pirkėjui
baudą – 10 (dešimt) proc. nuo sutarties vertės su PVM. Baudos sumokėjimas neatleidžia Pardavėjo nuo pareigos atlyginti tiesioginius Pirkėjo patirtus nuostolius, Pardavėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį, tiek, kiek patirti nuostoliai viršija baudą.
10.4. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo
89 straipsnio nuostatomis. Šalių valia turi būti įforminama protokolu arba papildomu susitarimu prie sutarties, pasirašomu abiejų Šalių, kuris tampa neatskiriama sutarties dalimi.
10.5. Sutarties vykdymas raštišku Šalių susitarimu gali būti stabdomas, jeigu atsiranda nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, nustatytos 7.1 papunktyje, ne ilgesniam nei 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui.
10.6. Sutarties 4.2 ir 4.3 papunkčiuose nurodytų nuostatų nesilaikymas, jei neegzistuoja
7.1 papunktyje nustatytos aplinkybės, laikomas esminiu sutarties sąlygų pažeidimu ir Pirkėjas turi teisę be įspėjimo sutartį nutraukti vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, o Pardavėjas privalo atlyginti Pirkėjo ir trečiųjų asmenų patirtą žalą.
10.7. Pirkėjas turi teisę nutraukti sutartį vienašališkai, įspėdamas Pardavėją raštu prieš
10 (dešimt) kalendorinių dienų iki sutarties nutraukimo, jeigu Pardavėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų, arba vykdo juos kitomis sąlygomis negu buvo nurodyta sutartyje. Jeigu sutartį Pirkėjas nutraukia vienašališkai Pardavėjui netinkamai vykdant sutartį, iš mokėtinos sumos jis turi teisę išskaičiuoti netesybas ir Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius.
10.8. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, Pirkėjui nevykdant savo sutartinių įsipareigojimų, prieš tai raštu įspėjus Pirkėją apie sutarties nutraukimą prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki sutarties nutraukimo. 
10.9. Sutartis gali būti nutraukiama:
10.9.1.  abipusiu Šalių rašytiniu susitarimu;
10.9.2. dėl objektyvių priežasčių Pirkėjas nebeturi poreikio įsigyti prekių;
10.9.3. yra bent viena sąlyga, nurodyta LR Viešųjų pirkimų įstatymo 45 str. 21 punktuose;
10.9.4.  kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais pagrindais. 
10.10. Sutarties nutraukimas nepanaikina nei vienos iš Šalių teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl įsipareigojimų pagal sutartį nevykdymo ar netinkamo vykdymo.
10.11. Šalys įsipareigoja susilaikyti nuo veiksmų, kuriais būtų pažeistos šios sutarties sąlygos, kurie darytų žalą Šalių interesams, geram vardui ir tarpusavio bendradarbiavimui.
10.12. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant apklausą ir / ar sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti sutartyje nurodytos          (-ų) prekės (-ių), nes jos / jų nebegaminamos (-a) ir Pardavėjas pateikia tai įrodantį gamintojo patvirtinimą, Pardavėjas, Pirkėjui sutikus, gali pateikti kito modelio, tačiau ne blogesnių charakteristikų, nei buvo nustatyta viešojo pirkimo dokumentuose, prekę (-es) už tą pačią kainą, nekeičiant kitų sutartyje nustatytų sąlygų.
10.13. Ši sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.
10.14. [bookmark: _Hlk480291409]Sutarties priedas „Techninė specifikacija ir kaina“ yra neatskiriama sutarties dalis.
10.15. Už sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą atsakinga projektų specialistė-koordinatorė Ausra Sidaraitė-Markevičienė, el. p. ausra.markeviciene@pylimas.lt.

11. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI

	PARDAVĖJAS
	
	PIRKĖJAS

	UAB „Interautomatika“
Spaudos g. 6, LT-05131 Vilnius 
Įmonės kodas 300002253
PVM kodas LT140309219
AB SEB bankas
Banko kodas 70440
A. s. LT527044060003949390
Tel. (8 5)  260 7810, faks. (8 5)  241 1464
El. p. info@interlab.lt 


Direktorius
Andrius Rubčinskas ___________________
                                                           (parašas)
      
	
	Viešoji įstaiga Centro poliklinika
Pylimo g. 3, LT – 01117 Vilnius
Įstaigos kodas 125873515
PVM kodas LT258735113
Luminor Bank AS Lietuvos skyrius
Banko kodas 40100
A. s. LT464010042403966753
Tel. (8 5)  251 4016, faks. (8 5)  261 0002
El. p. info@pylimas.lt 
 
                                                
Laikinai einanti direktoriaus pareigas
Laima Skrickienė _________________
                                            (parašas)





	2023 m. spalio ______ d.
	prekių pirkimo–pardavimo sutarties
	Nr. 01-25- _____ 
	priedas
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA IR KAINA
Pirkimo objekto kodas pagal Bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną – 33124000-5 "Diagnostikos, radiodiagnostikos prietaisai ir medžiagos"
	Tyrimų/ diagnostinių reagentų, papildomų tyrimo priemonių pavadinimas
	Kokybiniai ir techniniai reikalavimai
	Mato vnt.
	Atitikimas kokybiniams ir techniniams reikalavimams 
	Mato vnt. kaina  Eur  
(be PVM)
	PVM, %
	Mato vnt. kaina  Eur  
(su PVM)
	Prekės komercinis pavadinimas,  kodas, gamintojas, kilmės šalis

	Gripo A + B antigeno nustatymo testas
	1.1.1. Rinkiniuose turi būti visos reikalingos priemonės testui atlikti (įskaitant ėminio paėmimo priemones).  Kartu su testais tiekėjas turi pateikti visų tyrimui atlikti reikiamų testo gamintojo numatytų priemonių rinkinį. Turi būti pateikta priemonių visuma, kokią numato testų gamintojas, be kurios nebūtų pasiektos testų gamintojo patvirtintos testo savybės.                                                                                                                                       1.1.2. Tiekėjas turi pateikti ir ėminio iš nosiaryklės paėmimo priemones. Ėminio paėmimo priemonės gali būti pateiktos kaip atskiros prekės arba sukomplektuotos su testais ir kitomis priemonėmis. Ėminio paėmimo tamponėliai turi būti sterilūs.
1.1.3.Testui atlikti nereikalinga papildoma įranga. Testo rezultato vertinimui nereikalinga jokia speciali aparatūra, t. y. atliekamas vizualiai.
1.1.4. Testas gali būti atliekamas paciento medicininės priežiūros vietoje (angl. POC (point of care) sąlygomis)
1.1.5.Testo taikinys turi būti  gripo A ir B nukleokapsidės antigenai.
1.1.6. Testo rezultatas gaunamas ne vėliau kaip po 20 min.
1.1.7. Kiekvieno testo kasetėje ( testo atlikimo kokybės vertinimui) turi būti atskira kontrolinė reakcijos juostelė  gripo A+B tiriamiesiems  antigenams.                                    1.1.8. Testų ir priemonių rinkinys laikomas kambario temperatūros aplinkoje.
1.1.9..Siūlomo  gripo A +B analitės jautrumas turi būti ne mažesnis nei 95 % 
1.1.10. Siūlomo testo gripo A+B analičių  specifiškumas turi būti ne mažesnis nei 98%.
1.1.11. Testo galiojimo terminas ne trumpesnis nei 6 mėn. nuo prekių pristatymo dienos.
1.1.12. Testas turi turėti CE ženklinimą pagal Europos Parlamento ir Tarybos Direktyvos 98/79/EB dėl in vitro diagnostikos medicinos prietaisų nuostatas.
	Tyrimas
	1.1.1. Rinkinyje yra visos reikalingos priemonės, įskaitant ėminio paėmimo priemones.  1.1.2. Ėminio paėmimo priemonės sukomlektuotos su testais 1.1.3 Testui atlikti nereikalniga papildoma įranga, vertinimas atliekamas vizualiai 1.1.4 Testas gali būti atliekamas paciento medicininės priežiūros vietoje 1.1.5 Testas skirtas gripo A ir B antigenams nustatymui 1.1.6. Vertinimo laikas 15 min. 1.1.7 Testo kasetės turi atskira kontrolinė reakcijos juostelė AžB antigenams 1.1.8 Testai laikomi kambario temperatūroje 1.1.9 Siulomų testų jautrumas 96 % ir 97,33% 1.1.10 Specifiškumas 97,60 % ir 99,70%. 1.1.11. Testo galiojimo terminas ne trumpesnis nei 6 mėn. nuo prekių pristatymo dienos.
1.1.12. Testas turi CE ženklinimą pagal Europos Parlamento ir Tarybos Direktyvos 98/79/EB dėl in vitro diagnostikos medicinos prietaisų nuostatas.
	1,98
	5 %
	2,079
	Gamintojas ACON Biotech (Hangzhou) Co., Ltd., pavadinimas Flowflex SARS-CoV- 2 & Influenza A/B Ag, kodas L031- 12015
https://www.aconbio.com/en/ACON/Rapidtest/?page=3 
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